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11.
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Lampiran 1

. (ki) = era atau jaman (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 306)

AL( kou) = merah tua (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 307)

#% ( kyuu) = tingkat (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 307)

#5 (kyuu) = persediaan (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 326)
#J('yaku) = janji (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 308)

% (fun) = bingung (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 311)

#i (jun) = kemurnian (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 312)

£ ( mon) = kepala (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 312)

#H( nou) = memanen (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 312)

#% (shi) = kertas (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 313)

#% (kei) = pas jalan (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 319)

# (kon) = biru tua (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 320)

#M ( sai) = langsing (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 320)

i ('shin) = tuan atau saudara (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 321)
## ('shou) = memperkenalkan (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 321)
# ('shuu) = akhir (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 321)

#H ( kumi) = mengatur (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 322)

#% (kai) = gambar (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 324)

## (ketsu) = dasi (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 324)

& (kou) = mencekik (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 325)
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21.

22.

23.

24,

25.

26.

21.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

#% (raku) = melilitkan (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 326)
#¢ (tou) = hubungan (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 326)

# ( zetsu) = melampaui (Kamus Goro Taniguchi hal 705)

#E (kei) = mewarisi (Kamus Goro Taniguchi hal 707)

#i( ken) = indah warna- warni (Kamus Goro Taniguchi hal 703)

#8( ken) = sutera (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 328)

fot (zoku) = meneruskan (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 329)
#E (i) = serabut (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 331)

##( men) = kapas (The Kodansha Kanji Learner’s Dictionary hal 331)

#J( sa) = kabut tipis (Kamus Goro Taniguchi hal 696)

#( chuu) = kain sutera dengan tenunan yang khas (Kamus Goro Taniguchi hal 699)
#%(gen) = tali (Kamus Goro Taniguchi hal 699)

#tt( chuu) = benang (Kamus Goro Taniguchi hal 696)

#8 ('han) = mengikat (Kamus Goro Taniguchi hal 699)

% (juu) = kain wol (Kamus Goro Taniguchi hal 703)

fi (ro) = kain kasa dari sutra (Kamus Goro Taniguchi hal 707)

#% (ju) = dekorasi (Kamus Goro Taniguchi hal 707)

fE (tan) = jahitan robek (Kamus Goro Taniguchi hal 707)

#E (hi) = merah tua (Kamus Goro Taniguchi hal 707)

& ('sou) = mengatur (Kamus Goro Taniguchi hal 708)

##( sho) = awal (Kamus Goro Taniguchi hal 708)
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42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

i ( kou) = kelas (Kamus Goro Taniguchi hal 708)

8 ( mou) = jala (Kamus Goro Taniguchi hal 708)

#% ( ryoku) = hijau (Kamus Goro Taniguchi hal 709)

f# (ren) = membuat (Kamus Goro Taniguchi hal 709)

#& ('sou) = seluruh (Kamus Goro Taniguchi hal 710)

fiii( men) = benang halus (Kamus Goro Taniguchi hal 711)
#%( en) = hubungan (Kamus Goro Taniguchi hal 713)

f@& ( baku) = penangkapan (Kamus Goro Taniguchi hal 713)

# (shuku) = menyusut (Kamus Goro Taniguchi hal 715)
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Lampiran 2

. REEIY

Kertas dipotong (Minna no Nihongo I, hal 59)
a—b—fLEL ELLRNNTY N
a—kE—DIE ) BT,

Kopi dan teh hitam manakah yang lebih enak?

Kopi yang lebih enak. (Minna no Nihongo I, hal 100)
EZ~irz RESN

726 DEMEEIC R ET

Dimanakah melihat gambarnya?

Di museum yang ada di nara. (Minna no Nihongo I, hal 108)

. MR DS T D, a2 LETH

TAYANFo TRETIEZLEET,
Setelah selesai penelitian, mau apa?

Pulang ke amerika dan bekerja di universitas. (Minna no Nihongo I, hal 134)

CBRITREECZETT

Hobi saya dapat menggambar (Minna no Nihongo I, hal 153)

BHME LE LD, BAREN EFTRDELE

Karena setiap hari berlatih, maka menjadi pandai bahasa jepang.( Minna no Nihongo I,
hal 158)

~ U7 ST L TWET

Maria sudah menikah. (Minna no Nihongo I, hal 162)
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

REMIBFER KD THHEH T EEW
Tolong bawa minumannya setelah selesai makan. (Minna no Nihongo I, hal 163)
7Y F S iR EFE

Karina pintar menggambar (minna no Nihongo I, hal 167)

HE FIIAGELRIRDB DY £

Hari minggu ada janji dengan teman (Minna no Nihongo I, hal 79)
BEOMEITH LN EVNELE

Tema ekonomi katanya susah (Minna no Nihongo I, hal 174)
AMTEEBFETDIHRNDH Y £

Malam ini saya ada janji makan dengan teman. ( Minna no Nihongo I, hal 184)
26 SVOREIELE LT

Umur 26 sudah menikah (Minna no Nihongo I, hal 192)
ERDBRNoTbDDEL X9

Karena tidak ada pendapat, selesai. (Minna no Nihongo I, hal 209)
FADPNBEN RN TobRNDO) 2 LET )

DV ELET

Karena tidak ada uang kecil, bagaimana?

Uang kembali. (Minna no Nihongo I, hal 209)

MEEZLTH LRI EHA

Latihanpun, tetap tidak pandai. (Minna no Nihongo I, hal 210)

FIE L ChbARZ N EEA

Meskipun sudah menikah, tidak ganti nama. (Minna no Nihongo I, hal 210)
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MRBOHNO B E L TWES

ZH) TR VTV REEN TV ET

Setiap hari libur melakukan apa?

0o, biasanya menggambar.( Minna no Nihongo II, hal 18)

Uy MEAFELTEL, FLHEL, FAUCRBRLH D £

WWSEA T AL

Guru watto tekun, jujur dan lagi memiliki pengalaman.

Guru yang baik ya. (Minna no Nihongo 11, hal 18)

CEINEE BTV E Lienb, o Vg bilE LT

Karena museum terbuka, gambar terlihat sedikit. ( Minna no Nihongo 11, hal 32)
CBEPMEDS T LIS AR EMEZRE S TR E £

Selesai makan, membereskan dapur. ( Minna no Nihongo 11, hal 40)

CAEO LBV KA ZMHL TS SN

Tolong susun perabot ruamh tangga menurut buku petunjuk. (Minna no Nihongo 11, hal
71)

 ZORIFETIES N TV E T

Baju ini terbuat dari kertas (Minna no Nihonggo I, hal 101)

DBV DIFHEXHIE D RN L I LTV ET

Sepertinya barang ini dibeli tidak ada gunanya sama sekali ( Minna no Nihongo 1, hal
126)

TR FICRAT AT L L

Saya memberikan buku bergambar kepada anak laki- laki. (Minna no Nihongo 1, hal

132)
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26.

27.

28.

29.

30.

ZOREITFEAZ < TS AFWDNTT

Taman ini banyak pohon bagus untuk jalan- jalan ( Minna no Nihongoll, hal 138)
FEIET D ZANDT=DIZH AR TERNE LEL X D

Untuk keduanya yang menikah, diucapkan selamat. ( Minna no Nihongo 11, hal 139)
PRITHN SoThET L EEET

AN S Gl A N G /N

Potong pendek sayur dan telur

Baik, begini? (Minna no Nihongo Il, hal 152)

KRz LoD, #ldExsEATLE

Walaupun sudah berjaniji, tetap dia tidak datang. ( Minna no Nihongo I1, hal 160)
EFIICLVDIZE Y 5 D & 5 EFRT VT

Walaupun pekerjaan sibuk, tapi gaji rendah. ( Minna no Nihongo 11, hal 164)
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